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Welcome to 
St. Priscilla! 

St. Priscilla Church 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
                   Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
                   Religious Education Office:           773-685-3785 
                   www.stpriscilla.org          church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance-
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory - No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange-
ments. At least one of the engaged persons (or their par-
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE (26) 
8:30AM +Jane Busse (Ch.G Zarek) 
 Deceased members of Tautkus Family  
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O Bł. Boże dla Emilii i rodziny  
 W intencji przebłagalnej    
  O radość wieczności dla: 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Wiktor Węgrzyn Komandor Rajdu Katyńskiego  
 +Lukasz Boufał (Rodzina) 
 +Stefan Nowik (Marszałkowie 10:30) 
 +Helena Ziajor (Rodzina) 
 +Ewa i Władysław Guzik (Rodzina) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners #50 
6:00PM Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 
MONDAY (27) Weekday 
8:00AM +Elaine Grochocki (Voelker Family) 
 +Marianna Chacko (Family) 
 +Anna Chakathu (Family) 
7:30PM Za zmarłych polecanych w wypominkach 
  
TUESDAY (28) Weekday 
8:00AM Health and Blessings for Joan 
 ++Matthew and James Blickle (Joan) 
7:30PM Za parafian św. Pryscylli 
 
WEDNESDAY (29) Weekday  
8:00AM +Danny Lynch Death Ann. (Family) 
7:30PM  Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
THURSDAY (30) St. Andrew, Apostle 
8:00AM +Salvatore J. Serio 19th Death Ann. (Wife & Family) 
7:30PM Za parafian św. Pryscylli 
 
FRIDAY (1) Weekday 
8:00AM +Jeanette Krist Birthday Rem. (Friend) 
7:30PM O Bożą opiekę i wszelkie łaski dla dzieci  
 
SATURDAY (2) Weekday 
8:00AM St. Priscilla Parishioners #51 
8:30AM Podziękowanie za otrzymane łaski z prośbą o dalszą 
     opiekę Bożą dla Zdzisława z rodziną 
4:00PM +Giles Nabor (Sulak Family) 
 +Martin Weldin Birthday Rem. (Marge) 
 +Albert Schorsch (Heller Family) 
7:00PM Msza Św. i Nabożeństwo Pierwszej Soboty  

Spotkania Formacyjno Modlitwne  
 

Grupy Odnowy w Duchu Świętym  
 

W każdą pierwszą i trzecią niedziele 
miesiąca po Mszy św. o 6:00 PM  

w sali pod Kościołem. 
 

 Pierwsza niedziela - Krąg Biblijny 
 Trzecia niedziela - Studium Katechizmu Kościoła 

Katolickiego 
 

Spotkania rozpoczynamy tradycyjnym „Agape”.  
Wszyscy mile widziani! 

 

Przyjdź, Zobacz i Zostań z Nami! 

Peregrination of the Statue of  
Our Lady of Fatima 

I would like to participate in the parish-wide devotion 

to Our Lady of Fatima by having the statue in my  

home sometime during the year. 

 

Name:_______________________________________ 

 

Address:______________________________________ 

 

Phone:_______________________________________ 

 

Email Address:_________________________________ 

Pragnę wziąć udział w peregrynacji  

Matki Bożej Fatimskiej. 

 

 

Nazwisko_____________________________________ 

 

Adres________________________________________ 

 

Telefon______________________________________ 

 

Adres email___________________________________ 

Peregrynacja figury  
Matki Bożej Fatimskiej 
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 The Last Judgment, which will reach all (not just Christians), will be a symbolic act 
of separation, distancing. Jesus, the Good Shepherd, but also the Judge, will separate the 
"sheep from goats", good from evil, love from sin. Fr. Stan Biel, S.J., says that the crite-
rion of separation will not only be faith, but practical deeds of mercy and love. Jesus iden-
tifies with the least. No gesture of mercy and love towards them will be forgotten. The 
least are all disciples of Jesus, but also every needy person, the poor, those suffering in a 
spiritual, moral or material way that comes our way, asking directly or in silent manner. 
The least is each one of us. We all need acceptance, mercy, compassion, kindness and 
love .... The Judgement will thus be a revelation of the hidden, humble, often underesti-
mated gestures of love that were woven (or not) into our lives. "In the evening of our 
lives we will be judged by love" (St. John of the Cross). Love alone gives value and the greatest meaning to our 

lives. How do I envision my meeting with Christ at the mo-
ment of death? Do I know and how do I practice "corporal 
and spiritual works of mercy?” What value does love have 
for me (cf. 1 Cor 13: 2)? 
 
I sincerely invite you to join us this week for the First Friday 

and First Saturday of the month devotions. More informa-

tion can be found in the bulletin and on our brand new 

website, which I truly encourage you to visit. 

 

Fr. Maciej Galle  
 

 Sąd Ostateczny, który obejmie wszystkich (nie tylko 
chrześcijan), będzie symbolicznym aktem separacji, oddzie-
lania. Jezus, Dobry Pasterz, ale także Sędzia, oddzieli "owce 
od kozłów", dobro od zła, miłość od grzechu. O. Stanisław 
Biel SJ mówi, że kryterium separacji nie będzie tylko wiara, 
ale praktyczne czyny miłosierdzia i miłości. Jezus utożsamia 
się z najmniejszymi. Żaden gest dobroci i miłosierdzia wo-

bec nich nie będzie zapomniany. Najmniejszymi są wszyscy uczniowie Jezusa, ale również każdy człowiek potrzebu-
jący, biedny, cierpiący w sposób duchowy, moralny czy materialny, który staje na naszej drodze, prosząc wprost lub 
w sposób milczący. Najmniejszym jest każdy z nas. Wszyscy potrzebujemy akceptacji, miłosierdzia, współczucia, 
życzliwości, miłości… . Sąd będzie więc objawieniem ukrytych, pokornych, często niedocenianych gestów miłości, 
którymi było utkane (lub nie) nasze życie. "Pod wieczór naszego życia będziemy sądzeni z miłości" (św. Jan od 
Krzyża), gdyż tylko ona nadaje wartość i największy sens naszemu życiu. 
Jak wyobrażam sobie moje spotkanie z Chrystusem w chwili śmierci? Czy znam i w jaki sposób praktykuję "uczynki 
miłosierne co do duszy i ciała"? Jaką wartość stanowi dla mnie miłość (por. 1 Kor 13, 2)? 
 
Zapraszam serdecznie w tym tygodniu na nabożeństwa pierwszego piątku i pierwszej soboty miesiąca. Więcej in-
formacji znajdziecie w biuletynie i na naszej odnowionej stronie internetowej, do której częstego odwiedzania bar-
dzo zachęcam. 

 Ks. Maciej Galle  
 

Fr. Maciej’s Message 

Refleksje ks. Macieja 
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At the end of last month, Fr. Maciej and a group of parishioners traveled to Alabama on a pilgrimage to 
the St. Bernard Abbey and the Catholic TV studio of EWTN. Check out some of the photos from their trip! 

 
Pod koniec ubiegłego miesiąca, ks. Maciej razem z grupą parafian udali się do Alabamy w pielgrzymce do 

klasztoru św. Bernarda i Katolickiej stacji telewizyjnej EWTN. Zobacz zdjęcia z pielgrzymki! 
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Solidarity at the Service of All People in the Middle East  
February 10, 2017  

 

A statement from Archbishop William E. Lori of Baltimore, chairman of the Ad 
Hoc Committee for Religious Liberty; Bishop Oscar Cantú of Las Cruces, New 
Mexico, chairman of the Committee on International Justice and Peace;  Bis-

hop Joe S. Vásquez of Austin, Texas, chairman of the Committee on Migration; 
and Bishop Gregory J. Mansour of the Eparchy of Saint Maron of Brooklyn, 

chairman of the board of Catholic Relief Services  
 
Our Christian brothers and sisters in the Middle East need our solidarity, 
and the Middle East needs our Christian brothers and sisters. A concern for 
our Christian brethren is inclusive and does not exclude a concern for all the 
peoples of the region who suffer violence and persecution, both minorities 
and majorities, both Muslims and Christians.  
 
A recent USCCB delegation visit to Iraq confirmed once again that what has 
happened—and continues to happen—to Christians, Yezidis, Shia Muslims, 
and other minorities in Syria and Iraq, at the hands of the so-called "Islamic 
State," is genocide. It is important for Syrians and Iraqis of all faiths to re-
cognize this as genocide, for that recognition is a way to help everyone 
come to grips with what is happening, and to form future generations that 
will reject any ideology that leads to genocidal acts and other atrocities.  
Likewise, a particular focus on minorities is essential to forming communi-
ties that respect the rights of all, including members of the majority. 
  
What can our nation do?  The United States can:  

 Accept our nation's fair share of the most vulnerable families of all reli-
gions and ethnicities for resettlement as refugees, including special 
consideration of the victims of genocide and other atrocities;  

 Encourage both the central government in Baghdad and the regional 
government in Erbil to strengthen the rule of law based on equal citi-
zenship and ensure the protection of all, including vulnerable minori-
ties; U.S. assistance should help local and national efforts to improve 
policing and the judiciary, while encouraging appropriate self-
governance at the local level; similar actions will also be needed in Sy-
ria; and  

 Provide generous U.S. humanitarian and development assistance to 
refugees, displaced persons and communities in Iraq and Syria as they 
rebuild, including funding for trusted faith-based non-governmental 
agencies like Catholic Relief Services and local Caritas agencies so that 
aid reaches all groups, including majority and minority communities.  

To focus attention on the plight of Christians and other minorities is not to 

ignore the suffering of others. Rather, by focusing on the most vulnerable 

members of society, we strengthen the entire fabric of society to protect 

the rights of all. 
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Friday, December 1st, is the First Friday of the month. Please remember to pray in a special way to 
the Blessed Sacrament. As a reminder - we have all-day adoration beginning after the 8:00 AM Mass. 

Confessions are available at 6:00 PM. 
 

Prosimy pamiętać, że w najbliższy piątek przypada Pierwszy Piątek miesiąca.  Zapraszamy wszyst-
kich do naszej świątyni na całodzienną adorację Najświętszego Sakramentu, spowiedź świętą o 

godz. 6-tej wieczorem,  oraz na Mszę św. o godz. 7:30 wieczorem. 

PLEASE  REMEMBER... 

Zapraszamy wszystkich do wzięcia udziału we Mszy świętej 
oraz nabożeństwie z modlitwą wstawienniczą  

o uwolnienie i uzdrowienie!  
 

 6:30 PM - Spowiedź św. 

 7:00 PM - Wystawienie Najświętszego 
Sakramentu i Różaniec 

 8:00 PM - Msza św. 

 9:00 PM - Posługa modlitwą wstawienni-
czą o uwolnienie i uzdrowienie 

PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA... 

Growing In Faith 
Youth Program 

  
For young people, who 
have already received 

the sacrament of  
Confirmation  

 
 

Meetings are on Saturdays at 11:00 AM 
 

in the Rectory Round Room...  
Bring your Bible and a friend! 

Lectio Divina in Our Parish  
 

I would like in particular to recall and  
recommend the ancient tradition of  

“Lectio divina”: “the diligent reading of  
Sacred Scripture accompanied by prayer 

brings about that intimate dialogue in which 
the person reading hears God who is  

speaking, and in praying, responds to him 
with trusting openness of heart”  

(cf. “Dei Verbum,” n. 25). If it is effectively 
promoted, this practice will bring to the 

Church - I am 
convinced of it -  
a new spiritual 

springtime.  
 

Pope Benedict XVI 

If you  
need 
support 
during a 

difficult time in your life, or you are grieving the 
death of loved one, please contact Anna Harmata 
at the rectory:  1-773-545- 8840 ex 105. 
 
Jeżeli jesteś w trudnej sytuacji życiowej albo prze-

żywasz smutek po stracie bliskiej osoby proszę 

skontaktować się z Anną Harmata w biurze para-

fialnym: 1-773-545-8840 wew.105. 



Page Eight        November 26, 2017                   

St. Priscilla Parish invites you to look deeper into the 
Catholic Faith. Come to meet some faithful Catholics 
who love the Lord.  Our Parish will open a set of  
sessions to share with others the truth of Catholic 
Faith and the fellowship of our church family.  
The Introductory session will be held on Fridays at 
7:00pm, in the Round Room.  
The sessions will include prayer, Scripture and  
sharing. 
For more information call the Parish Rectory at  
773-545-8840 x 105  
PS.  Bring your Bible! 

Gdzie Syn Człowieczy postawi owce 
w dniu swojej chwały? 
(Mateusz 25, 31-46) 

……………………………………………………… 
Odpowiedz 
 
……………………………………………………... 
Imie 
 
……………………………………………………… 
Godzina Mszy 
 

Where will the Son of Man place the 
sheep when he comes in his glory?  
(Matthew 25:31-46)

…………………………………………………….. 
Answer 
 
……………………………………………………….. 

Name 
 
………………………………………………………. 
Time of Mass 

Gospel Challenge Konkurs Wiedzy Biblijnej 

Our parish invites all school children to join and sing in the 
St. Priscilla Children’s Choir. 
The first practice will take place on Saturday, Dec. 2nd from 
2:00-3:00 PM in the church. 
We would like the new choir to be ready to sing in time for 
Christmas. 
To sign up, please call the rectory at 773-545-8840 ex.105 or 
talk to our organist Anna Ewko. 

 
 
Nasza parafia zaprasza wszystkie dzieci w wieku szkolnym do śpiewu w Dziecięcym 
Chórze Św. Pryscylli. 
Pierwsza próba odbędzie się w sobotę, 2 grudnia od 2:00 do 3:00 po południu  
w kościele. 
Chcemy aby nowy chór zaśpiewał już w czasie świąt Bożego Narodzenia. 
Zapisy u pani organistki Anny Ewko lub telefonicznie 773-545-8840 wew 105. 
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Wspólnota Żywego Różańca 
 
Różaniec jest modlitwą zawierzenia, która kieruje nas przez 

Maryję do Jezusa. Odmówienie jednej całej części różańca trwa 

25 minut... To jedyne 25 minut z 1440 - które otrzymujemy od 

Boga każdego dnia! 

 
Żywy Różaniec to zatwierdzone przez Kościół stowarzyszenie religijne. Tworzy je 

co najmniej 20 osób (wspólnota taka często nazywana jest Różą), które codzien-

nie odmawiają Różaniec w określonej intencji - jedna osoba odmawia jedną ta-

jemnicę dziennie. W ten sposób każdy pomimo tego, że rozważa tylko jedną ta-

jemnicę ma zasługę taką samą jakby odmówił cały Różaniec gdyż róża złożona z 

20 osób w istocie odmawia całą modlitwę. Wspólnota Żywego Różańca spotyka 

się w każdy pierwszy  poniedziałek miesiąca o godz. 6:45 PM. Najbliższe spotkanie będzie 4 grudnia. 

Marytown—The National Shrine of St. Maximilian Kolbe 
 

Address: 1600 W Park Ave, Libertyville, IL 60048 
 
Our parish would like to invite all parishioners to visit Marytown! 

The    National    Shrine    of    St.    Maximilian   Kolbe    at    
Marytown    is    a    place    of  pilgrimage     for     the     
faithful     and     is dedicated     to     promoting     the     witness     and life    of    St.    
Maximilian,    a    Conventual Franciscan friar and priest, martyred in the Holo-
caust, Marytown is a very special place filled with artistic beauty, cultural and hi-
storical significance, and spiritual renewal. The National Shrine also includes the 
Our Lady of the Blessed Sacrament Chapel. 
 

 
The pilgrimage will take place on December 16, 2017. Below is the plan of our visit: 
 
9:30 a.m. Departure from St. Priscilla parking lot 
10:30 a.m. Arrival, Coffee and Sweet Rolls Introductory Talk by Friar
11:00 a.m. Spiritual Talk by Friar 
11:45 a.m. Mid-day Prayer
12:00 p.m. Holy Mass  
12:45 p.m. Hot Luncheon 
1:30 p.m. Visit the Gift Shop & Bookstore 
      Walk the grounds and visit outdoor shrines—Self-guided Chapel Tour 
3:00 p.m. Blessing, Veneration of St. Kolbe Relic and Departure 
 
You can register for the pilgrimage and find out more information in the Parish Office until November 27. 
Cost $65 includes tour, meals and transportation. 
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WEEKEND MASSES: 

Saturday Evening: 4:00 PM  

Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 

NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 

 

WEEKDAY MASSES: 

Monday - Saturday: 8:00 AM  

 

MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  

Sobota: 8:30 AM 

 

PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 
Monday, Wednesday & Friday 9:00 AM to 7:00 PM 

Tuesday and Thursday 9:00 AM to 4:30 PM 
 

 

If you would like to have a name added or removed from our 
Parish “Pray For…” sick list, please call the rectory at  

773-545-8840 ext. 221. Thank you!  

Marge Ackermann—William Ba-
log—Joe Bargi—Lorraine 

Belokon—Evelyn Cademartrie—
Emmett Clancy—Jan Drożdż—

Anthony Felau—Theresa Gloms—George Gloms—
Philomena Greco—LeRoy Grocholski—Jean Hanis-
ko—Teresa Haughey—Jennifer Hebda—Dorothy 

Heck—Marian Henaghan—Mrs. Marilyn Huffnus—
Andrew Jennings—Carrie Kacen—Marie Kane—

Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwow-
ska—Zuzanna Karwowska-Rafało—Maureen 

Kearney—Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen 
Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—

Mary Lynch—Michael Manczko—Barbara  McDon-
ald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—

Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—John 
Nowik—Stevie V. Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—

David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—
James Reibel—Augusto Sandoval—Carol Santoro—
Norbert Schultz—John Sherrod—Helen Sterling—

Gina Swensen—Roger Vlasos—
Beatrice Waltz—Jola Wolfe—

Carla and Adam—Virginia Zyburt 

Check out our new and improved website! Find all 
the information you need about our parish and 

upcoming events! 
 

Zachęcamy do odwiedzenia naszej nowej strony 
internetowej po najważniejsze informacje z życia 

naszej parafii! 
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